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Lillooet articles

Jan van Zijk
University of Leiden

0. This paper is a revised version of pages 20 and 21
of my article "Deictics in Lillooet" (in "Dutch Contri-
butions to the uth International Conference on Salish
Languages, Vancouver, B.C., August 1y74"). The trans-
cription used here differs in the following details from
the one used in my earlier contribution: vocalic reso-
nants are now written aR instead of R; the affricate
[8] 4is now written c¢ instead of &, while [c] is
now written & instead of c; instead of § for [§]
I now write s, and instead of s for [s] I now wri-
te §; the velarized liquids [%, 2] are now written
I, 1’ respectively; instead of the sequences 1iQ, eQ,
uQ for [eQ, aQ, 9Q] (Q is any uvular) I now write

eQ, aQ, oQ respectively.

1. Introduction. Lillooet has nine proclitic ele-
ments which, in one way or an other, identify nominal
expressions and therefore may be called articles. These
elements and their functions are listed in the chart be-
low. Comments follow.

lexical items proper
known unknown nouns
present | absent | present | absent

singular ti ni k°u k°
plural ?i

nal k°A wi
collective ki

with _e without _e
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As the chart shows, five articles (ti, °i, ki, ni, nal)
trigger a postclitic element _e (which occurs after
the nominal expression preceded by these articles). With
the articles X°u and k°\ the presence vs. absence of
_e indicates the presence vs. absence of the thing-
meant. The elemert _e has the shape _he after vo-
welsa

2. Functions of the articles. The division "known'"-
"unknown" hinges on whether the thing under discussion
is known or not to the speaker (who is the sole arbiter
here, hence the use of ti_ in pzén-Ak-en ti_sqéyx°_e
"I met (pzen) a man (s-qeyx°)"; note that English uses
the indefinite article here, since the man is not yet i-
dentified to the hearer). Within "known", the categories
"present" vs. "absent" indicate whether or not the
thing-meant could imaginably be pointed out in the situ-
ation of speech and also whether this distinction is re-
levant or not in the given situation. Hence we have
pzén-Ak-en ti_s-k{ix-ze®-sw_e "I met your mother
(s-k{x-ze?)" (i.e. at a certain unspecified moment) vs.
pzén-Ak-en ni_s-kix-ze°-sw_e id., "just a minute ago;
while I was at the store etc." (said, e.g., to sb. who
is looking for his mother). While the addressee's mother
may not be present in the situation in which the first
sentence is used, she is definitely absent in the situa-
tion in which the second sentence is used. From this
discussion also follows that "absent" is the marked ca-
tegory. The articles for "absent" are obligatory where
the absence of smt. or sb. is explicitly expressed, as
in ¥°81-p_tu® ni_cftx°-s_e "his house (citx°®) burned
(¥°21-p) down" (_tu”: marks definite end of a period
or a time-setting).

Within "unknown", the categories "present" vs. "absent"
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coincide with the notions "evidential" vs. "hypotheti-
cal", e.g. Ke_x°éi-s-k-en_e k“u_né”i_e s-¢dq°-ez "I
smelled (x“ei-s) a rotten (na°é) fish (s—ééq°-eé)" (for
the place of _e here see 5.2) vs. wé®-\k-en x°fi—am
k°u_X3c-am "I am looking for (x°{l-am) a box (¥3c-am)."

The article ki_  expresses "unspecified quantity", as
in we® n-s-282z-am ki_s—méﬁx_e "ne is trading (n-s-
—°é°%-am) tobacco (s-meﬁx)." #here ki_ refers to the
object of an action, the verb that expresses that action
is often formally intransitive.

The articles for proper nouns require no further comment,
except that wi_ 1is also sometimes used before the per-
sonal pronouns s=nimuA "wel, s=nu-1ép "you folks"

and s-ni\ (third person). In the last case the presen-
ce of wi_ Thelps to express 3P, hence wi_s-nik "they"
vs. s-ni\ '"he, she, it."

3. Formal aspects: the presence of A in two plural-
articles (nek_ and k°\_) is remarkable. The Fountain
dialect has te_ and ne_ instead of +ti_ and ni_

which are characteristic of the Mount Currie dialect. In

the examples given in this paper, ti_ and ni_ are writ-

ten throughout, also in Fountain examples. The articles
ti_ (te_), ni_ (ne_), and k°u_ tend to drop their fi-
nal vowels, or have it reduced to shwa, in rapid speech.
Tne articles ti_ (te_) and, less often, ni_ (ne_) are
occasionally reduced to zero. The article naX_ is so-
metimes [A] ©before words starting in the possessive
prefix 1S n-. A combination of a locative prefix and an
article is cften dropped between a demonstrative adverbd
and a noun, e.g. 1l=c®e é°ﬁm-q3n-s_e "here (1l-c”e) on
nis head (g°dm-qon)" instead of *1l-c®e 1-ti_&°dm-qan—
-s_e. In sentences, proper nouns are usually preceded
not only by the article k°_ or wi_ but also by *he
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nominalizer s-. However, the combination k°_s- (as
in we? mac-xé1 K°_s-A "A is writing (m3c-xé1)") is
sometimes reduced to k_, especially in the speech of
younger people (hence we? mac-xél k_A). Sometimes
k°_ 1is reduced to zero; it is anyhow absent in some si-
tuations (see 4.6;. The article ©°i_ changes to ki_
after prefixes (see 4.2).

4, Zxamples. A number of examvles of the use of each
article will be given in sections 4.1-6.

4.1 Examples of ti_ and ©®i_. ¢{nly a few sentences

are needed to show the use of ti_ and ©°i_: thin-cut-
min-es ti_kémx°-y-ags-c_e "he bragged (thin-cut-min)
about his car (kdmx°-y-sgs)", cuw-sn-Ak-én ti_s-qiX-
-e?-s_e "I kicked (cdw-sn) his dog (s-gd¥-e?)", we?
°fX-em ti_n-s-k{x-22°_e "my mother is singing (°{X-
-am)", wé?-Ak-ex°_he zswét-sn ti_n-s-k°écic_e "do
you know my name (s-k°écic)?"; examples of ?i_: x°ul-
-el-min-Ak-en ©°i_n-s-le-1{it-m_e "I ran away (x°dl-sl-
-min) from my parents (s-le-1{lt-am)", 1-c%e °i_kepdh-
-lep_e ‘"here are the coats (kepih) of you folks",
c”és-wit °i_xméﬁ_e "the enemies (xmen) are coming
(c2es).m

4.2 7wxamples of ki_: ©éz-wit ki_gmit_e "they bought
(2e2) nats (gmut)", °um-sn-c-&l-sm ki_s-qéwc_e "I was
given (°Um-sn) potatoes (s-qewc)", éeé-éa&-n-ft-es ki_
_ﬁéx-h_e "they threw (éaé—ééé-an) rocks (kéX-e)", wéo-
-Ak-en A¥Ax°-xel ki_s-ke-kx°Us_e "I am putting on
(MIAx°-xel) beads (s-ks-kx°§s)" (cf. wé%-Ak-en AU¥Ax°-
-on °i_s-ia—ﬁx°ﬁs_e "I am putting on the beads"),
k°ém-sm-\k-en ki_s-ql-éw_e "I got (k°ém-am) some mo-
ney (s-gql-ew)" (cf. x°ém-Ak-en °i_s-é°5l_e "I took/
/bought (k°em) {the) berries (s-&“al).“

L
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The articles ©°i_ and ki_ coincide formally into ki_
after prerixes, nence ©2i_ndk°_e Asl-ki_®ux°-elmfx°_e
n-s-nsk°-nik°-e® ‘"some (nuk°®) of the Indians (2dx°-
-elmix®) are my friends (s-nik°-e?)", we® 18-ti® ti_
_naX°f{t_e 1-ki_s-we®p-ilmax°_e "there is a snake
(naX°{t) in the weeds (s—we°p-ﬁlﬁex°)."

4.3 Examples of ni_, nah_: psi-p—s-k-én ni_
_n-s-yélamc_e "I lost (psl-p-s) my ring (s-yélmac)",
n-ké”_tu®? ni_n-A®-éke”-tn_e "where (n-ke”) is my walk-
ing stick (A?-8ke”-t2n)?", plén_tu® Aep-t ni_s-F7°31-
-¥°3l-p_e "the forest-fire (s-F°31-F°sl-sp) is out
(Aep-t) already (plen)", pin-Ak-en ni_n-lﬁ“-éius_e

"I found (pun) my basket (Ak°-élus)" (cf. pin-Ak-en
ti_n—%ﬁ“-éius_e id., when the basket is shown by the
speaker), wé®-Ak-ex°_he zowét-an 1-t s_e_1ék ni_
_n-c{tx°_e "do you know (zswét-an) where my house is?"
(lek "to exist, be around") (this sentence is used when
the hearer has been at the speaker's house; cf. wé?-
-A\k-ex°_he zowét-an l-t_s_e_lék ti_n-cftx°_e id.,
used when the hearer has never been at the speaker's
house). The article ni_ is also used in constructions
which refer to a past period, such as ni_pél”_e mage®
"last year, a year ago" (péle® '"one", mdge® "snow"),
ni_pél?_e Xénem-tan "last month, a month ago" (Xénem-
-ton "month, moon"); examples with nai_: pai-p-s—k-én_
_tu® nak_n-s-é°l-é&_e "I lost my berries (s-q°l-ew)",
n-ké°_tu° neX_n-s-taﬁ-tétﬁ_e "where are my belongings
(s-tam-t3tam)2", pak°-psk°-s-twit-es ns\_s-qewc-{_he
"they lost their potatoes" (p3k°-psk°-s "to spill, lo-
se by spilling").

4.4 Examples of Xk°u_, k°A_ (with _e): only very few
sentences with these articles were recorded: we? wéz-
-em k°u_s-qdX%-”_e '"there is a dog barking (wéz=em)"
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(dog is aeard, but not seen), 23-%k°2¢ 1-t_s_e_s-X5c
0i s-péms e A-w-es_Xég-c k°u_n-k°x°éns_e "it is a-
ro;nd her; (22-k°?¢&) where the wood (s-ﬁems) is piled
up (s-Aac) that we heard the 'ghost-owl’ (n-k°x:ens)"
(ieq—c wsound of smt. reaches you"), x°2Ux°-nun-Ak-en
k°u s-méhx e "I smell (x°°Ux°-nun) some tobacco",

c°e; lé-k:°e A1é-k°u® k°u_s-iekél-m_e "there is a
grizzly (s-XeAél-am) coming from there (A1é-x°u?)" (u-
sed by person in a party that is attacked by a grizzly,
cf. “sm=-°imn-am k°u® ti® ti_s-iekél-m_e A1é-k°u®
"that grizzly wa; growling (°am—°imn-am)", used by sto-
ry-teller, describing the same incident); examples with
X°N : we? 1é-k°% sé&-seé k°K_s-ﬁ°am—ﬁ°ﬁﬁ°ﬁit_e
lé—;°u° laﬁ-xél-tn_e "there are children (s-ﬁ°ﬁi°ﬁit)
playing (séy-ssz) in the garden (1sp-xé1-tan)" (the
children are heard, but not seen), naé°-c—xi-ten-am—
—wit k°u® tu® k°\_s-qé®-i_he "their food (s-qe?) was
stol;n (ngé°-c-xit7 from them" (used when the speaker
has heard about it, cf. nad°-c-xi-ten-sm-wit_tu® mnah_
_s—éé°—i_he id., used when the speaker knows it from

own observation).

4.5 Examples of k°u_, k°A_ (without _e): ndy -Ak-
-elep k°8m-sm k°u_s-°418-sm "you folks will catch a
disease (s-°418-sm)", sfme®-xi-c k°u_péle® "give
(s{me®-xit) me one", s-°5nc_e_kl k°u_n—x°il-xi-téli
"I (s—°5nc_e) will be the one to roast it for him
(n-x°{1-xit)" ( K\: future-marker) (cf. s-°énc_e ti_
q°us-xi-téli_h; ti_”ux“-elmix‘_e "] am the one who
Shot (q°ds-xit) the Indian"), A-x°{c-xi-c-ex® k°u_n§k°
A&x°-mon, Aum-un-Ak-fn_kA 1l-c”e "if you give (x°fc-
-xit) me ancther (nuk°) patch (A\éx°-msn), I will put it
on (AMim-un) here", n-ké°_tu® k°u_s-qéc-ze°—su "where
is your father (s-géc-ze?)2?" (used when the speaker
does not know the father of the hearer, cf. n-ké2_tu?
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ni_s—qéc-ze”-sw_e id., when speaker does know father of
hearer), pﬁn—Kk—ex°_he k°u_s—lem-élh-i "did you find
their bottle (s-lem-éle)?2" (when speaker does not know
the bottle, cf. pén-rk-ex°_he ni_s-lem-elh-{_he id.,
wnen speaker knows the bottle); examples with k°A_:
we°—es_éﬂ_tu° ken-c?é k°k_méiek "there must have been
bears (méXe\) around here (kan-c®é)", k°3kean k°A_
_s-q°Us-am-su "how many (k°4k°en) did you shoot (q°Us-
-am)2", n-ké°_tu® k°A_s-tam-titam-su "where are your
belongings?" (cf. n-ké°_tu° nak_n-s-taﬁ-tétﬁ_e "where
are my belongings?"), pai-p-s-k-eiep_hé_tu° k°A_s-
-4°1-éw=-lep "did you folks lose your berries?" (cf.
pei—p-s-tﬁm_tu° naX_s-&“l—é&—XkeK_e "we lost our ber-
ries"), n-ﬁ°fn—i°an_tu° ké-ti® k°X_ﬂek "how many
(n-k°{fn-k°sn) did go by (lek)?" (cf. n-ﬁ“in-i°en_tu°
ké-ti® nah_plén_e ek "several (n-k°fn-k°sn) went by."

s ’
4.6 Examples of k°_, wi_: cid-n-es k°_s-Méme: "Sime?_

_meA" "he told Méme: "come (sfme®)!"", we® 1é-ti®
ge® k°_s-Pih-y-ags "P&h-y-aqs was eating (ge”)",
ofm-sn-c-es k°_s-Charlie ti_t4%°%ec_e "Charlie gave
me a gun (t3%X°%ec)"; examples with wi_: huz qe®-wit
wi_s-Méh-y-ags mite® Au® s-Pdh-y-ags "M. and P. were
about (huz) to eat", Adk-wit wi_s-Bill mite? s-Sam
ké-ti® "Bill and Sam were going along."

In the following cases the article k°_ 1is not used:

(2) when a person is mentioned as the possessor of smt.:
nfA_c”e mis-mes-c s-Bill "this (nfA_c®e) is Bill's

cow (mis-mes)", n-Aém-Ak-en 1-ti_cfcl_e kah-s s-Bil-
lie "I had a ride (n-\em) in Billi's new (cfcsl) car",
Xéé-p_tu° ni_c{tx°-s_e s-Ronnie "Ronnie's house caved
in (Aad-p)";

(b) when the person mentioned is designated by (s=-)ni)
"that one, that's the one": s-nf\_ti® s-Bill (ti_ﬂék_e
©23=-t21) "that is Bill (who went that wéy)", nix_qe°
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s=Kxi®8\  ti °u&—qn—c-és_e "well, it is Kxi?dA who
gave it to me";

(¢) after the prefix ®s- "by": cl-n-sm 2s-s-Méh-y-ags
"he was told (cu-n) by Méh-y-ags."

The article wi_ is retained in the first of the three
cases where k°_  is deleted: nfk_ti” s-z8y-tn-i wi_
s-P4h mite? s-Meh "that is what happened to P. and M."
(s=zéy~tan "that what a person does or what happens to
him"). In the second case wi_ is deleted: nik_”ié
s=Bill mite® s-Sam "those are Bill and Sam". The pre-
sence or absence of wi_ has not yet been checked for
the last type of sentence where k°_ 1is deleted.

5. Special cases.

5.1 Deletion of _e. When the clitic _e, as a result
of the presence of ti_, ?i_, ki_, ni_, nar_, k°u_, or
k°\_, should follow an other instance of _e, it is in
fact absent, hence, e.g., ni_ke_x°éé_e "the deceased o-
ne" (ke_x°éz_e ‘"he disappeared for good"). Note that he-
re the categories "present (unknown)" and "absent (un=-
known)" coincide (see also 5.2). The clitic _e is not
dropped after any other final e: ti_s-lem-élh_e "the
bottle (s-lem-éle)", ti_”ém—h_e s-qgeyx°® "the good
(?ém-e) man (s-qeyx®)."

5.2 Complex nominal expressions. When a nominal expres-
sion consists of two lexical items and it is preceded by
one of the articles that trigger _e, the element _e
occurs after the first item (as in ke_x°él-s-k-en_e
k°u_nd°q_e s-c¢bq°-ez, 2). However, when the first lexi-
cal item in a complex nominal expression is we® "to be
(busy with, involved in)", the element _e 1is never used
(we? enters in these cases into a proclitic constructionL
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hence, e.g., ti_we°_zﬁs—xel "policeman" (1lit.: "the
one who binds (ziUs-xel)". Note that in these cases the
formal distinction between "present (unknown)" and "ab-
sent (unknown)" disappears (cf. 5.1), as in genfm_ke_
_wi? ké-ti® X°A_we?_%ss-c{tx°® ‘"apparently (_ﬁe_wi°),
those who were in the house heard (genfm) it". The pro-
clitic sequences ti_we”?_ and k°u_we? are almost al-
ways pronounced [twe] and [k°e] respectively. when
we? occurs by itself as a nominal expression, the cli-
tic _e is not dropped, e.g. n-ke? Alé-te® Nal-ki_
_wé®_e k°u_s-géc-ze?-su "who (n-ke®) out of those
people is your father?"
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Reflexive forms in Lillooet

Jan van Eijk
University of Leiden

1. Introduction. Lillooet has a reflexive suffix -sut
(myself, yourself etc.). This suffix occurs after intran-
sitive and transitive stems. In the latter case it has
the shape =-cut. The reflexive suffix is stressed after
intransitive stems and after (transitive) s-stems (i.e.
those stems that end in the causative suffix =-s). When
it occurs after n-stems (i.e. those stems that end in any
of the transitivizers —Vn/-Vﬁ or =-xit) it is stressed
in most cases, whereas in a few cases it is the transiti-
vizer that is stressed. In chapter 2 all recorded cases
will be given of the four types under discussion here
(forms with intr. stems; (tr.) s-stems; (tr.) n-stems
with or without stress on =-cut). In chapter 3 the seman-
tic differences between these four types are discussed.
Words that end in -sut/-cut are formally intransitive.

2. Examples.

2.1 Intransitive stems. The following cases were recor-
ded here: pam-p-sit, pam-p-8§34t "run away, running with-
out stopping (like horse when frightened, or a train that
went through its brakes)" (pam-p "fast"), ptinus-sm-sit
"to think (ptinus-sm) by oneself, to worry", pun-sit-sn
"to find (pun) by accident (smt. lost)", pele?-sit "by
oneself, alone (object)", peple®-sit id. (person),
met-g-sit "to wander around homeless" (met-g "to go on
foot"), ces-g°-em-sit "to feel (ces-) around in the
dark" (-q° suffix "head"), nsX°-sit "run away horse"
(no¥° "to gallop"), Ag°-ilx-sdt "moon between June and
July" (Ag°-ilx "to get on a horse"), lulsm-sdt "to ac-





